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Huszonegyedik évfolyam. 

. 

sSzerkesztői iroda : 

Kossuth Lajos utcza (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija: 

Egész évre E 32 korona. 
Félévre 

Negyedévre 
16 korona. Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

8 korona. 
8 korona. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

196. szám. Kolozsvár, 1900. augusztus 30. csütö irtök. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Deák Ferencz utcza 33-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér hirdetési ára 8 fillér. Gyárosok, 
kereske dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Hivatalos közlemények sora 5 korona. 

Nyilttéri ozikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

Beszámolók. 
A parlamentárizmus igaz barátjai 

egy csepp örömüket sem lelhetik abban 
a viszonyban, a mely Magyarországon 
a képviselőket és választókat összefüzi. 
Ez a viszony ugyanis vagy néelkülöz 
minden bensőséget, vagy olyan ele- 
mekkel van tele, melyek a parlamen- 

tárizmus lényegével összeegveztethet- 
lenek. 

A képviselők egy jelentékeny része 
ugyanis semmiféle összeköttetésben 
nincs választóival. Nem törődik semmit 
a választók irányában vállalt kötelezett- 
ségekkel. Kerül velük minden érintke- 
zést s elmulasztja velük szemben a 
beszámolók e czélra elfogadott formá- 
jában való közlekedést is, a mely ha 
nem is képezi a képviselőnek törvény- 
ben előirt kötelességét, szükségképpeni 
következménye annak, hogy a kép- 
viselőnek meg kell ismernie a közhan- 
gulatot s egyfelől tolmácsolnia kell azt 
a képviselőházban, másfelől irányitania 
is kell a választókerületben a szükséges 
tájekozás megadása által. 

Van aztán a képviselőknek egy 
másik osztálya. Ez igenis tart érint- 
kezést a választóközönséggel, de nem 
magasabb politikai czélokat szolgál ez 
érintkezésben, nem elvi érdeket szolgál 
azzal, hanem egyedül és kizárólag a 
mandátum birtokának szempontja által 
vezetteti magát, csupán a helyi érde- 
ket szolgálja képviselői müködésében, 
ügynöki szolgálatokat teljesit kerülete 
és választói irányában. 

Szóval: a képviselők és a választó- 
közönség között való érintkezésben két 
egészségtelen véglet tulzásával talál- 
kozunk. Egyik sem felel meg a parla- 
mentárizmus szellemének. Mind a kettő 
kellemetlen eltorzulása annak a képnek, 

a melynek alakját az 1848-iki törvény- 
hozás, mikor alkotmányunkat a modern 
állam intézményeivel kitüntette, mintául 
vette volt. 

Az idei holt saisonban szintén 
találkoztunk e két véglettel. A képvi- 
selők ilyenkor szokták felkeresni válasz- 
tóikat beszámolóikkal. De az idén talán 
még abban az arányban nem történt meg 
ez, a milyenhez korábban hozzászoktunk 
volt. Pedig a kormánypárti képvise- 
lőknek Széll Kálmán is utasitásul adta 
a választóikkal való személyes érint- 
kezés keresését. Abban a jelentőség- 

teljes kommünikében, a melyben a jövő 
választások prognostikonját tárta fel, 
egyenesen ugy utalt erre, mint a kor- 
mánypárti képviselőknek eddig rendel- 
kezésére állott más (tegyük hozzá: 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1900. Augusztus 30. 

Boldogok a szegények... 
Irta : Gróf Tolsztoj Leő. 

Az ufai kormányzóságban élt egy Iljasz 
nevü baskir. Iljasz atyjától nem örökölt gaz- 
daságot. Atyja megházasitotta s egy évre rá 
meghalt. Akkor minden vagyona hét kancza, 
két tehén s egy csomó juh volt. Iljasz azon- 
ban tudott gazdálkodni és szerezni; feleségé- 
vel együtt reggeltől estig talpon volt, legkoráb- 
ban kelt és legkésöbben feküdt le. Ily módon 
vagyona évről-évre gyarapodott és harminczöt 
esztendő elmultával gazdag ember volt. 
Ekkor kétszáz lova, százötven darab mar- 

hája és ezerkétszáz juha volt. Béresei a föl- 
deken dolgoztak, miz a cseléd leányok fejték 
a teheneket és juhokat, végül kumiszt, vajat 
és sajtot készitettek, Iljasz bőségben élt és 
az egész környéken irigyelték. Az emberek 
igy szóltak: 

- Milyen boldog ember ez az Iljasz. 
Mindenből annyija van, hogy meg sem kell 
halnia. 

Kiváló emberek keresték az ismeretsé- 
gét és érintkeztek vele. Messze vidékről jöt- 
tek vendégei, a kiket Iljasz mint barátságo- 
san fogadott, megvendégelvén őket étellel és 
itallal. Akárki jött, készen állott számára a 

kumisz, a tea, a halleves és bárányhus. Ha 
vendégek érkeztek, rögtőn levágtak egy bá- 
rányt, ha sok vendég jött, egy kanczát mé- 
szároltak le. ld e 

Iljasznak két fia és egy leánya volt. A 
fukat megházasitotta, a leányt pedig férjhez 

Mig Ijasz szegény volt, fiai együtt dol- 

hatalmi jellegü) eszközök ugyszólván 
egyedüli helyettesitőjére. 

És azért még sem láttuk, hogy a 
t. honatyák valami buzgón hozzáláttak 
volna az érintkezés kereséséhez, de 

igenis tapasztaltuk azt, hogy a meny- 

nyiben az itt-ott megtörtént, az csak a 
képviselök és a választó közönség kö- 
zött való érintkezés fent ismertetett alak- 
jainak másodikában; a helyi érdekkul- 
tiválásában, a teljesitett ügynöki szol- 
gálatokról való beszámolásban állt. 

Ennek egyik okát különben aligha 
nem a belpolitikai helyzetnek még 
mindig tartó bizonytalansága képezi, a 
mely a nyilatkozásokra általában ille- 
tekeseknek ismert „előkelőbbe politiku- 
soktól várván a kibontakozás utjainak 
megjelölését, a politikai kérdések érde- 
méhez való hozzászólásban tartózko- 
dást parancsol a kevésbbé előkelő poli- 
tikusoknak. Hogy Mikszáth egy beszá- 
molóját itt alkalmazzuk, a Gyulai An- 
drásoknak hallgatniok kell addig, a mig 
az Andrássy Gyulák nem beszélnek. 

Ugy látszik azonban, hogy a kép- 
viselőház kréem-jének eddigi hallga- 
tása a hólt saisonnal egygyütt meg fog 
szünni. 

Láng Lajos nagylónyai beszámo- 
lóját legalább ugy tekintjük, mint a 
mely az uralkodó csendet megtörni 
volt hivatott. És ugy halljuk, hogy Láng 
beszédét nem sokára más jelentékeny 
politikusok beszédei követik. Az ország 
minden esetre kiváncsian tekinthet e 
beszámolók elé, mert alig ha nem he- 
lyesen következtet az, aki a hosszas 
hallgatás e tömegének igérkező megtöré- 
séből azt következteti, hogy közéletünkre 
egyes kérdések oly erővel jelentkeznek, 
hogya politikusoknak végreis félre kell, 
hogy tegyék az eddig magukra erősza- 
kolt nyugalmat s hozzá kell, hogy lás- 
sanak a kormány befolyásolásához. 

Természetesen: az osztrák hely- 
zet áll első sorban az 
között. Erről, ugyan „szörmentében" 
nyilatkozott Láng Lajos is. De a mint 
ujat ő sem mondott, ugy bizonyára 
hiában várunk a jövőre feltétlen bizo- 
nyosságot nyujtó nyilatkozatot e kér- 
désben többi politikusainktól is. A ki- 
számithatlanságoknak az a kaotikus 
zürzavara, a mit „osztrák válság" czi- 
mén ismer a politikai vilag, még jó 
ideig fogja terjesztgetni felettünk sötét 
szárnyait. 

Épen azért nagyobb érdeklődéssel 
kell, hogytekintsünk megszólalandó po- 
litikusaink ama nyilatkozatai felé, a 
melyek egyes szorosan vett belkor- 

ilyen kérdések 

mányzati kérdéseket, első sorban a párt- 
közieket teendik fejtegetés tárgyává. 

A régi pártkereteknek Bánffy bu- 
kásával megindult s a régi szabadelvü 
és nemzeti pártok fusiójával megpecsé- 

telt átidomulása, mintegy feltartóztat- 
hatlan processzus jelentkezik jobb és 
baloldalon. 

Az „agrár" és „mekantil" jelsza- 
vak mögött rejtöző ellentétek idönkénti 
összekoczczanásai ott, bizonyos uj irá- 
nyok és észmék jelentkezése itt: mind- 
ennek a proczezesszusnak a jelenségei. 

Kiváncsian várjuk erre nezve az 
ezután nyilatkozó Andrássy Gyulák be- 
számolóit, mert ugy véljük, hogy a 
strucz és fajdkakas magatartása nem 
volna méltó hozzájuk, akiktől az ország 
első sorban épen ez irányban vár tájé- 
kozást. ; 

Politikai hirek. 
Külügyminiszterünk a királynál. 

Budapestről értesitenek, hogy gr. Goluchowszk 
külügyminiszter tegnap délelőtt 11 órakor 
kihaligatáson volt a királynál, délután pedig 
részt vett ő felsége családi ebédjén, a melyen 
Károly román király is jelen volt. 

Darányi és a szabadkaiak. Sza- 
badka város keddi közgyülése, mint tudó- 
sitónk jelenti, Mukics Simon függetlenségi 
párti ügyvéd inditványára Darányi Ignácz 
földmivelésügyi miniszternek párisi sikereiért 
üdvözlő táviratot küldött s a minisztert ért 
támadáson megbotránkozását fejezte ki. 

Élénkül a politikai idény. Buda- 
pesti tudósitónk értesitése szerint a politikai 

idény lassan ugyan, de már kezd élénkülni, 

egyelőre azonban még csak a minisztériumok 

büróiban okoz nagyobb munkálkodást. A 

pénzügyminisztériumban az 1901. évi költség 

vetés végleges összeállitásán dolgoznak. Az 

egyes minisztériumok törvényelőkészitő osz- 

tályai elkészitik az országgyülés összeülése 

után a Ház elé terjesztendő törvényjavasla- 
tokat, a melyek most meglehetős nagy 

számban fognak beadatni. A földmivelésügyi 

minisztériumban most nemcsak a telepitési 

törvényjavaslat előkészitésén dolgoznak, de 

a kivándorlás megszüntetésének kérdését is 

alaposan tanulmányozzák. Az igazságügymi- 

nisztériumban sziatén szorgosan folyik a 

munka az uesoratörvény módositása, illetve 

szigoritása tárgyában. 

Mikor választunk? 
Kolozsvár, aug. 30. 

Hát egyelőre tényleg ugy néz kia do- 

log, hogy Magyarországon akkor lesznek a 

legközelebbi képviselőválasztások, a mikor 

- Körber ur az osztrák kormányelnök jó- 
nak látja. 

Erre nézve utalunk arra, hogy a mikor 
Széll Kálmán és Körber Iscehlben jártak, 

megirtuk, hogy Körbernek van egy érthetet- 

len, Magyarországra is kiható terve: azt 

akarja, hogy az osztrák Reichsrath eloszla- 

tása esetén a magyar országgyülést is osz- 

lassák fel és válasszanak Ausztriában és Ma- 

gyarországon egyidejüleg népképviseletet. 

Akkor nyomban kikeltünk az ellen a 
képtelenség ellen, hogy Magyarországon osz- 
trák miniszterelnök előterjesztésére válassza- 

nak és ugyanezt tette Széll Kálmán Ischiben 

más okból, t. i. azért, mert ő és pártja még 

nem készültek el a választásokra. 

Ugyanakkor megirtuk, hogy Széll Kál- 

mán ellenkezése daczára meg fogja csinálni 

ősszel a választásokat, ha a korona Körber 

előterjesztése mellett találna dönteni. Hogy 

nem csalódtunk föltevésünkben és hogy hi- 

rünk nagyon is alapos volt, kitünik abból, 

hogy most már maga a miniszterelnök kür- 
tölteti világgá, hogy az osztrák válsággal 

kapcsolatban nálunk is választások lehetnek. 

A félhivatalosok sorra beszélnek a vá- 

lasztásról, sőt a ,Magyar Nemzet", a kor- 

mány félhivatalosa, most már saját infor- 

mácziói nyomán fejtegeti, hogy az osztrák 

válsággal kapcsolatban nekünk is választa- 

nunk kell, hogy mutassuk meg mily imponá- 
lóan nyilatkozik a magyar közvélemény a 
monarkia mostani viszonyainak állandósitása 
mellelt. ; 

Szóval, ma már Széll is tudja, hogy 
tisztán Körbertől fögg, hogy mikor legyenek 

Magyarországon uj választások és a maga 

módja szerint előkésziti a talajt, hogy önálló 

magyar királyi intézkedésnek Jássék, a mit 
osztrák előterjesztésre az osztrák császár a 

magyar miniszterelnöknek ellenkező előter- 

jesztése daczára Magyarországon is elrendelt. 

Mégis csak osztrák provinczia va- 
gyunk és saját gerincztelen államférfiaink 

okozzák, hogy továbbra is az maradunk. 

A királygyilkos pöre. 
Milánóból vett távirati értesités szerint 

ott tegnap aug. 29-én kezték meg Umbertó 
király gyilkosának Brescinek a pörét. 

Az igazságügyi palota környákén kora 
reggel nagy élénkség uralkodott. Oriási nép- 
tőmeg állta körül a palotát és igyekezett 
bejutni a hallgató közönség számára föntar- 
tott kis helyre. Belépőjegy nélkül senkit 
sem bocsátanak be. A tárgyalásra sok olasz 
és idegen ujságiró érkezett oda. 

Reggeli három órakor valóságos ostrom- 
állapot uralkodott az igazságügyi palota 
előtti téren. Mindennemü fegyveres erő képvi- 
selve volt ott. A milanói rendőrparancsnok 
vezetése alatt 19 rendőrfelügyelő, 180 rendőr, 

vagy száz karabinieri, lovasság és gyalogság 
minden talpalattnyi helyet megszállott. Az 
ujságirók külön helyeket kaptak a tárgyalási 
teremben. 

Merlino római ügyvéd, a ki csak tegnap 
reggel érkezett oda, hir szerint halasztást fog 
kérni, mert nem tanulmányozhatta még áta 
pöriratokat. Ha ezt nem engednék meg neki, 
lemond a védelemről, a mely esetben Már- 
telli hivatalból kirendelt védő látná el a 
védelmi tisztet. 

Délelőtt 9 órakor, az eküdtszék meg- 
alakulása előtt a védelem semmiségi okok- 
ból a tárgyalás elhalasztását kéri. A törvény- 
szék elveti az inditványt. Az elnök azután az 
esküdtszék inegalakulása végelt felfüggeszti 
az ülést. Bresci védői: Martelli milanói ügy- 
véd és Merlino római ügyvéd. - Az utóbbi 
nehány anarchista könyvnek a szerzője. - 
Bresci nyugodtan, szinte közönyösen ül he- 
lyén. A rend föntartására csendőrök és test- 
őrkatonák ügyelnek. 

Az esküdtszék megalakitása rendkivül 
hosszu időt vett igénybe. A mig a tárgyaló 
teremben az esküdtszék megalakul, az ujság- 
irók kénytelenek az igazságügyi palota ud- 
varán ideiglenesen elhelyezkedni. Ott vannak 
különben a táviró hivatal gépei is, melyeken 
a hivatalnokok az elképzelhető legrövidebb 
idő alatt küldik a lapok tudósitóinak táv- 
iratait 

A tárgyalás ujra megnyitása után, 10 
óra 40 perczkor, bejelentik az elnöknek, 
hogy Bresci a szünet alatt kijelentette, hogy 
a kérdésekre nem fog válaszolni. Merlino 
ügyvéd ujra kéri a tárgyalás elhalasztását, 
mert csak tegnap kapta meg a felszólitást a 
védelem elfogadására. Az ügyész ellenzi a 
tárgyalás elhalasztását, mire a törvényszék 
elveti a védő inditványát. 

Milano, aug. 29. 

Nemsokára az elnök elrendelte a vád- 

levél felolvasását a mi jó soká tartott. A 
vádlevél csupa ismert részletet tartalmaz. 

Különősen kiemeli, hogy Bresci sokat gyako- 

rolta magát a czéllővésben, hogy áldozatát 

el ne hibázza és hogy a golyókat, a melyek- 

kel revolverét megtöltötte, előbb preparálta, 
hogy veszedelmesebbek legyenek. Más körül- 

ményekből is kitünik, hogy Bresci előre meg- 

fontolt szándékkal cselekedett. 

Azután bevezetik a tanukat. Mindössze 

17-en vannak, a kik közül 11-et az államü- 

gyész, ölöt pedig a védelem idéztetett meg. 

Az elnök megkezdi Bresci kihalgatását. 

Bresci halkan válaszol. Azt mondja, 
hogy a király meggyilkolására a szicziliai és 

milanói események után határozta el magát. 
Meg akarta boszulni a nép és a maga nyo- 

morát. Büntársai nem voltak. Egyedül, más- 
nak a tanácsa nélkül cselekedett. Elismeri, 

hogy gyakorolta magát a czéllövésben és 

hogy a golyókat preparálta. Elmondja azután, 

hogy három lövést tett a királyra három 

méternyi távolságról. Megmutatják neki a 

gyilkos fegyvert és két fából való czéltábilát, 

a melyekre lövöldözött. 
Azután több okiratot olvastak föl, mire 

goztak vele. Ők őrizték a lovakat, utolsó mar- 
háját is. 

Mikor azonban meggazdagodott, elbiz1- 
kodottá váltak és az egyik iszákoskodni kez- 
dett. A legidősebb egy verekedésnél elpusz- 
tult és a fiatalabb, a kinek nagyravágyó anyósa 
volt, nem akart tovább engedelmeskedni. - 
Iljasz kénytelen volt neki kiadni a részét. 

Odaadott neki egy házat és sok barmot, 
miáltal vagyona megapadt. Nemsokára ezután 
a juhok között valami betegség ütött ki és 
sok elpusztult belőlük. Ezután inséges esz- 
tendő kővetkezett, takarmány nem termett 

és a tél folyamán sok marha elpusztult. A 
kirgizek elvették Iljasz legiobb darab földjét. 

Birtoka folyvást csökkent. Mindig többet vesz- 
tett, ereje fogyott és hetven éves korában 

odajutott, hogy el kellett adni a prémeket, 

szönyegeket, nyergeket és kibitkákat. Most 
már semmije sem volt és öreg napjaira fele- 

ségével együtt más embereknél kellett kenye- 

ret keresnie. Semmije sem maradt más, mint 
a testén való ruha és felesége, Samsemagi. 
Fia távoli vidéken lakott, leánya meghalt. 

Szomszédjuk Muhamedsah részvétet ér- 
zett a ket öreg iránt. Ez jó ember volt; nem 

volt sem gazdag, sem szegény és egyforma 

életet élt. Visszaemlékezett Iljasz vendégsze- 

retetére és igy szólt : 
- Élj nálam Iljasz, őregeddel együtt. 

- Nyáron dolgozz erődhöz képest, télen pe- 

dig hizlald a marhákat. Samsemagi fejtheti 
a kaczákat és kumiszt készithet. Ezért adok 

nektek ételt és ruhát. Mondjátok meg továbbá, 

hogy mire van még szükségetek, szóljatok, 

azt is megkapjátok. 

Iljasz köszönetet mondott szomszédjá- 
nak és igy élt a feleségével együtt, mint 

munkás Muhamedsahnál. Eleinte nehezen 

ment, de később mindketten megszokták és 

erejükhőz képest munkálkotak. 
Muhamedsahnak előnyére vált, hogy 

ilyen munkásai vannak. Minthogy az öregek- 
nek maguknak is volt birtokuk, minden 
munkában járatosak valának, nem lebzseltek 
és elkövettek minden tőlük telhetőt. Muha- 
medsahnak magának is fájt látni, hogy ezek 
az emberek, a kik oly magasan voltak, oly 
mélyre sülyedtek. 

Egyszer történt, hogy Muhamedsahoz 
valahonnan mesziről rokonok jöttek látoga- 
tóba. Egy mollah (arab pap) kisérte őket. 
A gazda megfogatott egy kost és levágatta. 

Iljasz lehuzta a kosról a bőrt, megfőzte az 

ájlatot és beküldte a vendégeknek. Mikor 
ezt megették és theát is ittak, kumiszszal 

frissitették föl magukat. 

aA házigazda és a vendégek puha ván- 
kosokon ültek, csészékből kumiszt ittak és 

társalogtak. Mikor Iljasz munkáját bevégezte, 
elment az ajtó mellett. Muhamedsah látta 

őt és igy szólt rokonaihoz : 

- Láttátok azt az öreget, aki erre 
ment ? 

- De mi különös van rajta ? 

- Ö volt a leggazdagabb mindennek 

között. A neve Iljasz. Bizonyosan hallottál 
felőle. 

- Bizonyára hallottam felőle 
hire messze terjedt. 

- Nem maradt semmije. Nálam él 

mint munkás, felesége pedig a kanczákat 

feji. 

Hiszen 

Az idegen csodálkozott, csettintett a 

nyelvével, megrázta a fejét és igy szólt : 

- A szerencse olyan forgandó, mint 

- a kerék; egyiket felemeli a magasba, a 
másikat pedig lesujtja a mélységbe. Az öreg 
bizonyosan epeszti magát ? 

- Ki tudhatja azt? Csendesen, magá- 
nak él és derekasan dolgozik. 

Erre a rokon igy felelt: 

- Nem lehetne vele beszélni? Ki sze- 
retném kérdezni életének folvása felől. 

- Miért ne? Lehetséges - válaszolt 
a gazda és kikiáltott a kibitkából : 

- Nagyapuska, gyere be, igyál kumiszt. 
Hozd magaddal az öregedet is. 

Iljász és felesége beléptek. Iljász kö- 
szöntötte a vendégeket és a gazdát, elmon- 
dott egy imádságot és lekuporodott ez ajtó 
mellé; az öreg asszony a függöny mögé 
ment és a háziasszony mellé ült. 

Iljasznak adtak egy csésze kumiszt. Ő 
meghajtotta magát, ivott egy keveset és 
félretette a csészét. 

- Hogy vagy nagyapuska? - kezdte 
a szót a rokon. - Ugy-e, nehezedre esik, 
- mikor bennünket látsz, visszagondolni ko- 
rábbi életedre, a melyet szerencsében és bol- 
dogságban töltöttél, most, a mikor oly sze- 
génységben vagy? 

Mosolyogva felelt Iljász: 
- Ha én beszélnék neked boldogság- 

ról és boldogtalanságról, nem hinnéd el. Kér- 
dezd meg inkább áz őregemet. Egy asszony- 
nak, a mi a szivén van, az a nyelvén is. Ő 
bizonyosan a teljes igazságot fogja mon- 
dani. 

A vendég átszólt az asszonyhoz: 
- Mondd, hogyan gondolkozol korábbi 

szerencsédről és mostani szerencsétlensé- 
gedről ? 

Semsemagi igy felelt a függöny mögül: 

- Én igy gondolkozom: Ötven évigél- 
tünk az öreggel. Kerestük a boldogságot és 
nem találtuk. És csak most, körülbelül egy 
év óta, mióta semmink se maradt és mun- 
munkássorban élünk, találtuk meg az igazi 
boldogságot. Ennél másra nem is vágyunk. 

Eme szavak fölött igen csudálkozott az 
idegen. A gazda is nagyon csudálkozott és 
hátravetette a függönyt, hogy az öreg asszonyt 
láthassa. Az anyóka keresztbefont karokkal, 
mosolyogva nézett az öregre és az őreg is 
mosolygott. És aztán még egyszer igy szólt: 

- Igazat mondok és nem tréfálok: egy 
félszázadon keresztül kerestük a szerencsét, 
nem találtuk meg addig, a mig gazdagok vol- 
tunk. Most nem maradt semmink, idegennél 
keressük kenyerünket - igy megtaláltuk a 
boldogságot. 

- És miban áll a ti mostani boldog- 
ságotok. 

- A mig gazdagok voltunk, egy órai 
nyugalmunk sem volt, nem beszélhettük ki 
magunkat, nem gondolhattunk lelkünkre, nem 
imádkozhattunk Istenünkhöz. Mennyi gondunk 
volt! Vendégek jöttek és velük a gond: mi- 
vel vendégeljük meg, mive ajándekozzuk meg 
őket, hogy ne pletykázzanak felőlünk? A 
mikor elmentek, a béresek után néztünk. - 
Ezek szerettek henyélni, jobbizüáen enni - 
mi azonban a mienket iparkodtunk összetar- 
tani - és ekképp vétkeztünk. Gondot oko- 
zott nekünk, hogy a farkas ne tépjen szét 
egy csikót vagy borjut, hogy tolvajok neká- 
rositsanak meg bennünket. Mikor lefeküdtünk, 
nem nyughattunk békében, hogy a bárányok 
nem nyomják-e agyon egymást s az éjszaka 
közepén fölkeltünk, alig nyugodtunk meg is- 
mét, közeledett a gond, hogy miként lássuk 
el magunkat abrakkal. 

De nemcsak ez, - maguk között sem 
volt egyetértés. Ő igy akart valamit csinálni, 
én amugy - ennek veszekedés és bün lett 
a következése. Gond kővetkezett, gond, vétek 
után - és egy boldog óránk sem volt- 

- És most? 
- Most, ha fölkelünk, szeretetben és 

egyetértés között beszélgetünk. Nincs mi 
fölött vitatkoznunk, nincs, a mi gondot 
okozzon - csak egy gondunk van, hogy 
urunkat szolgáljuk. Így erőnkhőz képes kedv- 
vel dolgozunk, hogy az urnak ne legyen ká- 
ra,hanem nyeresege. Ha a munkából jövünk, 
az ebéd kész, kész a vacsora is és kumisz- 

a kályha ban sincs hiány. Ha hideg van, 
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az elnök a tárgyalást 12 óra 50 perczkor 

felfüggesztette. Egy óra 45 perczkor ujra 

megnyilt a tárgyalás a tanuk kihallgatásával. 
Salvatori csendőrőrmester azt mondja, 

hogy a vádlott letartóztatáskor sok bántal- 

mazást szenvedett és véresen, szétszaggatott 

ruhában került a börtönbe. 

Avogadro tábornok, a ki a király ko- 

csijában ült, azt mondja, hogy mikor azt 

kérdezte a királytól, vajjon megsebesült-e, a 

király felelte: „Igazán, azt hiszem." Erre 

aztán kilehelte a lelkét. (Mozgás a közönség 

körében.) 
Galimberti és Olivieri tanuk csak ismert 

részleteket mondanak el. 

Lupi, a királyi szolgaszemélyzet tagja 

azt mondja, hogy a merénylet után Brescire 

vetette magát és torkon ragadta. 
Lamella tanu, a ki Bresciában lakik és 

Brescinek barátja, azt mondja, hogy a vád- 

lottat három nappal a merénylet előtt látta, 

de szokatlan dolgot nem vett észre rajta. 

Milano, aug. 29. 

Az államügyész sötéten festi az 

anarkista elméleteket kijelenti, hogy jelen 

esetben semmi enyhitő körülmény nincs. 

Bresci unatkozva körülnéz. 

Merlino védő czáfolja, 

büntett az anarkista eszmék 

beszámitható volna. 

E fölött közte és az elnök közt 

heves összetüzés volt, melynek folya- 

mán Merlino védő figyelmezteti az es- 

küdteket, hogy dolguk nem bosszu, ha- 
nem igazságszolgáltatás. 

A másik védö, Martelli, mértékle- 

tesen beszélt, tetszés mellett. 

Elnök felhivására Bresci beszél. 

Beszédében dicsóiti a tettet, mire az 

elnök megvonja tőle a szót. 

Bresci igy végzi beszédét : 

- tLtéljenek bárhogyan, nem tö- 

rödöm vele, mert a közelgő for- 

radalom meg fog menteni. 

Az elnök föltette a kérdéseket, 

mire az esküdtek visszavonultak. 

Milánó, aug. 29. 

Bresci itéletét este 7 óra 20 perczkor 

hirdették ki, mely a következőleg haugzik: 

Ő Felsége IIIik Viktor Emánuel 

Isten kegyelméből és a nemzet akaratáhól 

Olaszország királya, elitéli király-gyilkosság 

miatt bünös Bresci Gojetamot magánzárká- 

val sulyosbitott életfogytiglani gálya- 

rabságra, polgári jogainak elveszté- 

sére és a perköltségek megtéritésére. 

Bresci állva hallgatta az itéletet, egykedvü- 

en, egyetlen arczvonása sem változott. 

hogy a 
terhére 

A brétfői hegyközséghez. 
A brétfői szölőhegybenuj és elevenebb 

élet kezd lüktetni egy pár év óta. Épitkezé- 

sek, utjavitások, a hegyközség viszonyainak 

rendezése, a vasuti állomásnál átjáró terve- 

zése mutatják, hogy e kegyközség lassanként 

kellemes és keresett nyaraló helylyé alakul s 

Kolozsvár közönsége erre forditja tigyelmét, ha 

nyaralót keres. A Nádas maga gyógyfürdőül 

kinálkozik; sőt valószinü, hogy lehetne ma- 

gában a hegyben is egy kénes fürdőt álli- 

tani. 

Az Erdélyi Hiradó 1840. évfolyamát lo- 

pozgatván a 29-dik számban a következő 

ezezzsasosozlsszoosszos 

mellett melegszünk, vagy fölvesszök a bun- 

dát. Arra is van időnk, hogy beszélgessünk, 

lelkünkre gondoljunk, imádkozzunk Istenhez. 

Ötven évig kerestük a szerencsét és most 

megtaláltuk. 

A vendégek nevettek. 

Iljász azonban igy szólt : 

- Ne nevesetek, testvéreim. Nem tré- 

fáról van szó, hanem az emberi életről. 

Az öreg és én bolondok voltunk, a miért 

gazdaságunk elvesztése miatt sirtunk. Most 

meg mutatta nekünk Isten az igazságot; 

nem szórakoztatásokra, hanem javatokra 

fedeztük fel nektek ezeket. 

- Ez a bölcs beszéd, erősitette meg 

a molah, Ijász igazat mondott. Igy áll ez 
az irásban is. 

A vendégek elgondolkoztak és 

nevettek többet. 

nem 

- 

Egy fiatal leány története. 
- Angol regény. - 

A Lauri szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

XXXIV. 

(Folytatás.) (69) 

- Én is azt kivánom, hogy bár reá 
tudná venni - mondá sir Austin. 

A százados szerette és becsülte Austint 
az anyja iránt tanusitott odaadó szeretetéért, 

ellesve annak minden gondolatát és tanul- 

mányozva minden kivánságát. 

- A jó fiuból jó férj lesz - gondolá 

magában - és a szép Merczedes nagyon 

boldog lesz. 

Lady Laurayne, ámbár akarata ellen, 

kénytelen volt a vendégét kedvelni, deatár- 

saságában sohasem érezte magát kényelme- 

hirt találtam: „Városunkra nézve nagyon jó- 

tékony hatással biztató azon körülmény, mi- 

szerint nyerges Behr Antal, Brétfő nevü 

szőlőhegyünkön levő birtokán, a főldszinhez 

kőzel nagyon gazdagnak mutatkozó kénesős 

eret fedezett fel. Ez ér megvizsgálására az 

erdélyi bányászi törvényszék egyik ülnöke 

Szentkirályi Zsigmond ur van kinevezve. Ha 

a várakozásnak meg fog felelni az eredmény, 

ugy Behr részvények utján szándékszik bá- 

nyát nyittatni. Hozzá járul még ehhez azis, 

hogy ugyan a tájatt egy érczes (nagy ré- 

szint kénesős) forrás oly bőven buzog fel, 

mely minden 24 órában 100 veder vizet ad. 

Ebből jeles ferdő intézetet alakithatni szen- 

vedő embertársaink hasznára, mi a tulajdo- 

nosnak czélja is." 

1840. decz. 29.én már arról értesit az 

Erdélyi Hiradó, hogy miután Szentkírályi Zsig- 

mond, bányász-törv.-széki ülnök, a hely szi- 

nén áz illető vizsgálatot megejtette, a Mon- 

tanum Indicium decz 22-én Behr Antal bir- 

tokos részére kiadta a bánya miveltetésre 

szükséges szabadság-levelet. Igy remélni le- 

het, hogy határunkon nemsokára kénesőbánya 

fog nyilni. 
Azóta eltelt 60 esztendő, de a remény 

nem teljesült. Felujitom tehát a régi hirt ab- 

bau a reményben, hogy most az iparvállala- 

tok korában, fejlettebb viszonyaink között, 

több eredménynyel lehet a kénbánya vagy ké- 

nes fürdő felállitásához fogni. 
Közremüködhetik ebben a hegyközség 

előljárósága, kikutatbatja, hogy kié most a 

Behr Antal egykori szőlője s ez alapon meg 

lehetne ejteni a vizsgálatot ujból. 
A közőnség hálával fogadná ez irány- 

ban a mozgalom meginditását, érdeke ösz- 

tönözné, hogy használatba vegye a megnyi- 

tandó fürdőt, a város maga sokat nyerne, 

ha győgyfürdője is volna. A szenvedő embe- 

rek szivesebben jönnének ide, Erdély szel- 

lemi központjába, mint valamely félreeső 

kiskőzségbe. Még a vasuti állomás átjárójá- 

nak elkészittetését is indokoltabbá tenné e 

vállalat. 

Azt hiszem, sokan várjuk érdeklődéssel 

e felszólalásra a szives és biztató vissz- 

hangot. 
Dr. Török István. 

Tanügy. 
Értesités. 

A belvárosi r. kath. elemi leányiskolában a 
tanulók beiratása szept. 1-7-ig tari az iskola 
udvari nagytermében. A tisztelt szűlőket értesit- 
jük, hogy a beiratás ideje alatt az iskola Kötő- 
utczára szolgáló kapuja is nyitva lesz. 

Értesités. A kolozsvári felső kereske- 
delmi iskolában a jövő 1900-1901. tanévre 

a beiratkozások sseptember 1-4-ig d. e. 

9-12 óráig az intézet Sétatér utczai épü- 
letében eszközöltetnek. A tanév ünnepélyes 

megnyitása szeptember 5-én d. e. 10 órakor 

lesz, az előadások pedig 6 án d. e. 8 óra- 

kor veszi kezdetüket. Az intézet 100 tanu- 

lóra berendezett benlakással van összekötve. 

Bővebb felvilágositást készséggel nyujt az 

igazgatóság. 

A „kolozvvári Zene-Conservatorium,ban 
az 1900-901-ik tanév szeptember 10 ik 
napján veszi kezdetét. 

A beirások szept. 1-től 8-ig az intézet 

helyiségében délelőtt 9-1 óra között tör- 
ténnek. 

Beiratási dij 
korona. 

minden növendéktől 2 

sen és most jobban terhére volt, mint va- 
laha, midőn Konstanszról vagy a végrende- 
letről hallott beszélni. 

- Te mindig arról a tárgyról beszélsz, 

nem tudom elképzelni, hogy miért. Már azt 

kezdtem reményleni, hogy e tárgyról nem 

fogunk többet hallani. 

- Mi nem tehetünk arról, mig Dysart 
százados itt van, - mondá Austin. 

- Én azt nagy tapintatlanságnak gon- 
dolom, miután köz tudomásu dolog, hogy az 

terhemre van, - mondá az anya bosszusan. 

És ez után, az anyja jelenlétében, mi- 
dőn Hilldrop a szönyegre került, Sir Austin 

mindig igyekezett más tárgyra vinni a tár- 

salgást. 

Lancelot engedett a házi gazdája kéré- 
sének és nehány napig ott maradt és ez 

idő alatt mindenkinek kedvencze lett. 

Egy este Sir Austin Loftus Noellel ta- 
lálkozott Ravelstonban és látva, hogy az 

nagyon sápadt volt és betegnek látszott, 

kérte, hogy menjen haza vele és maradjon 
ott ebéden. 

- Loftus, ugy látszik, hogy maga ke- 
ményen dolgozik és többet, mint a menyit 

az ereje megbir, - mondá a báró - és 

soha sem vesz magának szabad időt. Most 

jőjjön haza velem. Olyan vendégünk van 
Broomban, a ki bizonyosan meg fogja nyerni 
a tetszését. 

- Egy vendég? - kérdé a lelkész. 

- Igen; pompás férfi ás ő szerelmes 
egy bizonyos fiatal ladyba, a ki hozzánk tar- 
tozik - de nem szabad megmondanom a 
nevét. 4 

Természetes, hogy az egész világon 
csak egy leány volt, akire Loftus gondolni 
tudott és az Mercedes volt. Igen, ő el fog 
menni és a Mercedes szeretőjével találkozik, 
megösmeri azt a boldog férfit, a ki azt a 

Tandijak félévenként a következők: 
Zongora tanszak félévre 35 korona. 
Hegedü tanszak félévre 35 korona. 

Gordonka tanszak félévre 35 korona. 

Gordon tanszak félévre 15 korona. 

Czimbalom tanszak félévre 40 korona. 

Magán-ének tanszak félévre 25 korona. 

Összhangzattan tanszak félévre. 10 
korona. 

A zongora, hegedü, czimbalom, gor- 
donka, gordon és magánének tanszak nő- 
vendékei a 4-ik illetőleg a 2-ik osztályig a 
zeneelméletet, az 5-ik osztálytól az összhang- 
zat-tant meghatározott külön órakban tanulni 
kötelesek. 

Az előhaladottabb növendékek hetenként 
a kamara-zenében nyernek oktatást. 

A tandij vagy féléves részletekben 
előre, vagy havonként - s ez esetben a 
tanév első és utolsó havára a beiratáskor 
- fizetendő. 

A tandij fizetés egész évre kötelező, mely 
kötelezettség alól irásban beadott kérvényre 
csak a választmány adhat fölmentvényt. 

Hazai illetőségü szegénysorsu növen- 
dékek tandijelengedésért folyamodhatnak, a 
melyre vonatkozó szegénységi bizonyitvánnyal 
ellátott kérvények a választmányhoz intézen- 
dők, legkésőbb szeptember hó 15-ikéig az 
igazgatónak átadandók. Később jelentkezők 
kervényei nem fognak figyelembe vétetni. 

Azok, kik valamely tantárgyból a vizs- 
gálatot a meghatározott időben nem tették 
le, pótvicsgára vannak kötelezve. A rendes pót- 
vizsgálatok szept. 9-én lesznek. A vizsgadij 
6 korona. 

Farkas Ödön, 
igazgató. 

A helyb. ág. hit. évang. elemi iskolá- 
ban a beiratások a jövő tanévre szept. 1. 3. 
és 4. napján d. e. 9-12-ig és d. u. 3-5-ig 
tartatnak. Az igazgatóság. 

Ovodai értesités. A Szenkovics Zelma 
okl. óvónő vezetése alatt álló trencsitéri kis- 
dedovodában a beiratkozások f. évi szept. 
hó 1 én veszik kezdetöket. Felvétetnek 3-6 
éves kisdadek. Minden-nemü felvilágositással 
készséggel szolgál az óvónö. 

A Városi Fröbel-gyermekkertben a felvé- 
tel folyó évi szept. 1-től 6-ig lehet eszközölni. 
Felvétetnek 3-6 éves kisdedek. A beiratás 
alkalmával kéretnek a szülők lehetőleg sze- 

mélyesen megjelenni. 

sziNHáz. 

Vigéczek Tegnap másodszor került 

szinre Kövesi Albert bohózata. A közönség 
jól mulatott az előadáson és sokat tapsolt a 

szereplőknek. 

Opera-előadások a kolozsvári 
szinházban. Nem tudjuk, ki lehet az a 

nyájas ismeretlen, ki a fővárosi lapokban ál- 

landóan a kolozsvári szinház operaelőadá- 

saival bajlódik. Alig mulik el nap, hogy va- 

lamelyik fővárosi lap hirt ne adna arról: 

miféle operákat fog előadni a télen a kolozs- 

vári szinház? Persze, a hány lap, annyiféle 

operát sorol elő. Ha mind igaz volna, a mit 

igy a lapok felsoroltak, a kolozsvári szinház- 

nak az összes európai szinpadokon műsoron 

levő operákat szinre kellene hoznia. Termé- 

szetes, hogy ezek a költött hirek legkellemet- 

lenebbek a szinház vezetőségére nézve, mert 

sokan azt hiszik, hogy az ilyenfajta kommü- 

nikék a szinháztól kerülnek ki. Legilletéke- 

sebb forrásból mondhatjuk, hogy a kolozs- 

vári szinház semmiféle kommünikét nem 

páratlan teremtést a sajátjának megnyerte 
- elmegy oda és nézni fogja a boldogság- 
tól sugárzó kedves arczot a szeretője jelen- 
léteben. De egy félig vissza fojtott zokogás 
volt a hangjában, midőn Sir Austinnak azt 
mondta, hogy örömmel megy vele. 

Ha Mercedes gyanitotta volna, hogy 

Loftus milyen tévedésben volt, hamar felvi- 
lágositotta volna. De nem tudva azt, csu- 

dálkozott a halványságán, arczának a szen- 

vedő kifejezésen, a gyötrelem és gyöngéd- 

segnek azon különös vegyületén, mi a tekin- 
tetében velt. 1 

Aggályosan nézett a századosra. Az ő 
szemes és szelid szivében a keserü feélté- 
kenység nem támadt fel ellene, neheztelő 
érzés nem bántotta. Ő első tekintetre meg- 
szerette Dysartot; méltónak találta őt Mer- 
csdeshez; megvolt elégedve és a szive mé- 
lyében áldotta őket. 

Ebéd után, mihelyt a férfiak a szalon- 

ba követték a nőket, Lady Laurayne, felszó- 
litotta Mercedest, hogy énekeljen. És Mer- 
cedes, mint mindig, készséggel tette azt, 

egy a hallgatói előtt jól ösmert balladát vá- 
lasztva. 

Az egész társaság ünnepélyes csendben 
és meghatottsággal hallgatta. Sir Austin el- 

fordult, mert a szemei homályesak voltak a 
könnyektől; de Lancelot odament hozzá, mi- 
dőn dalát bevégezte és szenvedélyes hangon 
azt mondta - 

- Mercedes, beszélnem kell magával; 
beszélmem kell; jöjjön velem az ives ab- 
lakhoz. Kérem, ne tagadja meg a ké- 
résem. 

Loftus ur látta a százados arczában 
levő szenvedélyt, valamint azt is, hogy Mer- 
cedes mily készséggel teljesitette a kiván- 

ságát és ő szomoruan hajtotta le a fejét, de 

azzal az imádsággal az ajkain, hogy az ég 

áldja meg őket, áldja veg és adjon nekik 
tökéletes boldogságot! 

adott ki az operaelőadásokra nézve s nem 

is hatalmazott fel senkit ilyen hirek közzété- 

telére. További hiresztelések megszünteté- 
sére felsoroljuk, hogy melyek azok az uj 

operák, melyeknek szinrehozataláról szó le- 

het. A szinház vezetősége két külföldi opera 

megszerzése iránt folytat jelenleg tárgyalást. 

Az egyik Thomas Mignon-ja, a másik Leonca- 

vallo Bohémek cz. operája, melynek előadására 

nézve az egyezség nemsokára létre is fog jönni 

a milanói Sonzogno czéggel. Szinre fog ke- 

rülni Zichy Géza gr. Roland mester czimü 

operája, mely már jó részt be van tanulva 

s a darabhoz a diszleteket már meg is fes 

tette Spannrat Ágost, az Operaház diszlet- 
festője. Természetes, hogy megszerzi Farkas 

Ödön Tetemre hivás czimü operáját is, mely 

reánk kolozsváriakra nézve kettős érdekkel 
bir. Ezeken kivül müsoron tartja az igaz- 

gatóság a tavaly előadott operák nagy ré- 
szét, s fölelevenit nehány rég nem adott 

operát; valószinüleg Weber Büvös vadász-át 

és még egy-kettőt. A szezont Erkel Ferencz 
Hunyady Láseló-jával nyitja meg, mely évek 

óta nem került szinre a kolozsvári szinházban. 

A budapesti Nemzeti Szinház eredeti 

ujdonságai. A budapesti Nemzeti Szinház igaz- 

gatósága tegnapelőtt bocsátotta ki évi programm- 
ját. A műsortervezetben hat eredeti ujdonság van, 
a mint alább felsoroljuk : ; 

Emberevő, vigjáték három felvonásban, irta 
Gabányi Árpád. : 

Éjfél után, vigjátek 3 felvonásban, irta 
Hajó Sándor. 

A kuruczok Párisban, vigjáték 3 felvonáshan, 

irta Berczik AÁrpád. 
Rabszolgák, drámai költemény (a Teleki-dij 

nyertese), irta Palágyi Lajos. 

A testvérek,. dráma 8 felvonásban, irta 
Laczkó Andor. 

A bor, vigjáték 3 felvonásban, irta Gár- 
donyi Géza. 

A szezon ébred.... 
Kolozsvár, aug. 30. 

A szezon nyári álmából lassan ébredezni 

kezd. A szeptemberi vásár elhozta az esőt, az eső 
lehüti a levegőt s a közönség, mely eddig für- 
dőzött, faluzott, - szóval a várostól távol nya- 

ralt, - unni kezdi a megnyult éjszakákat, a hü- 
vös, nedves levegőt s hihetetlen gyorsasággal 

hazatér. 

Aztán az ifjuság és különösön a gymnasi- 
umi és más tanintézetek ifjusága tömegesen ér- 

kezik szeptember elsőjáre. mert ekkor kezdődnek 
a beiratkozások. 

De a szezon ébredéséhez nem kis mérték- 
ben járul az idén az Erdélyi gazdasági egylet ál- 
tal rendezett tenyészállatkiállitás, mely az erdély 
részi gazdaközönség körében rendesen nagy élénk- 
séget szokott felidézni. 

A holt szezon tehát ismét feltámad s már 

holnap nagyszámu idegen forgalom népesiti meg 

Kolozsvár utczáit, közhelyeit. 

Ám már ma is frissebb, elevenebb kép mo- 
zog városszerte. A fürdőkön nyaralók naponta 

tömegesen érkeznek haza, - a beállott vásár a 
vidék közönségét vonzotta be, de a gazdák is az 

idén inkább érdeklődnek a kiállitás iránt mint más 
években. Különösen szépnek mondják a szarvas- 

marha kiállitást. a mely a szakértő közönséget 
bizonyára kellemesen fogja meglepni. 

Igen természetes, hogy a nagyobb érdeklő- 

dés nagyobb forgalmat is jelent s igy kétségtelen, 
hogy a közeli napok alatt már teljesen megszü- 
nik a holt szezon összes unalmasságaival, hogy 

adjon helyet az ujra fellendült köztevékenységnek, 

De nem tudta elviselni, hogy azt a két 
alakot oly bizalmasan beszélgetve egymás 

mellett állva lássa, hogy a Mercedes arczán 

az elragadtatás kifejezését lássa, mi alatt az 

társának a szenvedélyes szavait hallgatta. 

- Mercedes, maga engem szinte őrültté 
tett, mondá Dysart izgatottan. Az ég tudja, 

hogy azelőtt is elég szerencsétlen voltam ; 

de maga őrültté tett. Szándékosan énekelte 

azt a dalt, hogy azt a kevés eszemet, ami 

még megmaradt, elvegye? 

- Hogy tud ilyen kérdést intézni hoz- 

zám? Sajnálom, ha önnek bánatot okoztam, 
- mondá a leány szeliden. 

- Nem az a baj, - kiáltá Dysart. Én 
nem azért szólok, de láthatja, hogy szinte 

őrült vagyok. Mercedes, maga eltudja hári- 

tani azt az akadályt, mi köztem és Kons- 

tansz között van, háritsa el és engedje, hogy 

őtet lássam. Magának meg van az ő adressze, 
adja ide és engedje, hogy őtet felkeressem. 

Maga nem ösmeri az én szerelmem 

erejét, mert az én szerelmem nem olyan 
csendes érzemény, mint némely embereknél. 

Én Konstanszot határtalanul és kifejezhetet- 
lenül szeretem, én kész volnék érte meghalni, 

de ez a kegyetlen elválasztás felemészti a 

szivemet. Miért legyünk mi elválasztva egy- 
mástól? 

Mercedes azt raondta, hogy neki a ku- 

zinja kivánságát kell teljesiteni. 

- Az nem lehet az ő kivánsága, - 

kiáltá Dysart. Azt soha sem fogom elhinni. 

Az ő skrupulusa az, a mi távol tart ben- 

nünket egymástól. Oh, Mercedes, hát maga 

olyan vak, hogy nem látja a különbséget ? 

Azt az adresszt meg kell kapnom. Egy férfi 

sem könyörgött még soha oly komolyan az 

életéért a hogy én kérem magát, hogy ezta 

szivességet tegye meg nekem. Oh Mercedes 

- folytatá - azt gondolja, hogy én törő- 

döm a vagyonért? Ha az atyám nyomorult 

a társadalmi munkásságnak az ipar és kereske- 

delmi forgalomnak. 

Idegenek már most is sokan vannak Kolozs- 
várt, a kiket a kiállitás vonzott ide. Vidéki gaz- 

dák, gazdatisztek tömegesen érkeztek, s a séta- 

tér kocsi utján pompás fogatok robognak végig. 
Szinte kár, hogy a feltámadó szezon moz- 

galmas képébe belepereg az eső s a szürke ned- 
ves idő fedél alá szoritja az embereket. De régi 
tapasztalat szerint a szeptemberi vásárral rende- 
sen karöltve jár ez eső, melynek megérkezését 
különben is hosszas szárazság előzte meg. IÍgy hát 
legfennebb kellemetlen a kiállitásra, de hasznos 
a gazdákra, a kik valószinüleg könynyen kibékül- 
nek az esős időjárással annak daczára is, ha 
némileg zavarja a kiállitást. 

De változandó az idő, - mondja a nép- 

dal. S ha ma szakad is az eső, holnap moso- 

lyoghat napsugár. És ha zuhogó zápor veri is 

ablakom, mialatt a szezon feltámadásáról róvom 

itt a sorokat, - mire kikerül a nyomdából, már 

ragyoghat, ez a most ködös szürkeségbe borult 

bus világ. 
Azért a szezon feltámadásának eleven han- 

gulatát nem zavarja meg az őszre hajló idő bu- 

bánatos könye. A hazatérő Kolozsvár örvendve 

köszönti itthon maradt ismerőseit, - a vidám 

fiatalság az életkedv vidorságával eleveniti meg 
az utcza mozgalmas képét s mi örvendve kö- 
szöntünk régen alvóő, de most gyorsan ébredő 
fris, mozgékony szezon ! 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, augusztus 30. 

- Időjárás. Az országos meteorologiai 
intézet jelentése szerint 1900. évi aug. hó 29-én. Az idö 
felhős és esös lett. Az eső, a melylyel jobbára zivatarok 
jártak, egyes helyeken igen jelentékeny volt. Igy Eszékről 
felhőszakadásszerű záport jelentenek 30 mm. csapadékkal. 
Esett még 1-5 mm.-ig Selmeczbányán, Magyar-Ovárott, 
Csáktornyán, Nagylakon, Aradon, Grelkován, Nagyváradon, 
és Kolozsvárott. 5-10 mm.-ig Herényen. 10-15 mm.-ig 
Károlyvárosban. 15-20 mm.-ig Maros-Vásárhelyt. 34 mm. 
gan és 45 mm. Zágrábban. A hőmérséklet érezhetően 

ehült. 

- A kiállitás napirendje. Az ,Er- 
délyi Gazdasági Egylet" által rendezendő ál- 

lat és gépkiállitásának rendező bizottsága az 

első napra a következő napirendet állapitotta 

meg: 
Első nap: Péntek, aug. 31-én reggel 7 

órától a biráló-bizottságok tartják mükö- 

désüket s a birálatok eredményei függesztet- 

nek ki. Ezen idő alatt közönség be nem 

csáttatik. 11 órakor a kiállitás megnyitása. 

D. u. fél 4-től fel 7 óráig czigányzene 

Csikai Gyuri zenekara által s 5-6 óráig 

a fogatok jártatasa. Ezen napon belépti 

dij d. e. 2 kor. 20 fill., d. u. 1 kor. 20 

fillér. Katona- és gyermek-jegy d. e. 1kor. 

z20 m. d. u. (0 fitler. A belepti jegymind- 

két kiállitásra érvényes. Allandó belépti 

jegy ára mindnégy napra 4 korona. 

A kiállitás este 7 óráig lesz nyitva. 

- Szvacsina Géza, kir. tanácsos 

polgármester nyári fürdőzéséből szomba- 

ton érkezik haza, Kolozsvárra. Szvacsina a 

polgármesteri teendőket szept. 3-án veszi át 

dr. Nagy Mór városi tanácsostól. 

Z sSzervezkedés a tanévre. A nagy 
vakáczió végét járván az egyes iskolák ta- 

nári karai már megkezdték a szervezkedést 

a most következő tanévre. A kolozsvári r. 

kath. főgymnasium tanári kara ma tartotta 

meg szervezkedő gyüését, melynek eredmé- 

nyében a következő megállapodás jött létre. 

A nyolczadik osztály főnöke lett dr. Kiss 

Ernő; a hetediké Novotni Endre; a hatodiké 

Kozár Ferencz; az ötödiké Rietly Károly; a 

negyediké dr. Számek György; a harmadiké 

Schichman Endre; a másodiké Varjas Endre; 

zzzzzzzzzzzozoosesoszer 

pénze az, a mi bennünket távoltart egymás- 

tól, akkor esküszöm, hogy soha egy pennyt 

sem fogadok el abból. Ha. megnyerhetem 

Konstanszot, az én szerelmemet, többet nem 

kivánok. Mercedes, hallgasson reám, - foly- 

tatá, növekedő izgatottsággal. Ha birnám a 

világ kincsét, inkább feláldoznám azt, mint 

hogy az én szeretett Konstanszomról lemond- 

jak. Elhiszi? 
- Igen, - volt a válasz. 
- Ügy hát, miért kinoz ? Adja ide az 

adresszét, hogy legalább még egyszer legyen 

alkalmam beszélni vele. És az a reményem, 

hogy midőn látja, hogy nála nélkül mily sze- 

rencsétlen vagyok, engedni fog a kérésemnek. 

Rendes körülmények között azt mon- 

danám, hogy az igéretet meg kell tartani, 

de ez a maga igérete két életnek a boldog- 

ságát teszi tönkre és Mercedes, azt kérde- 

zem magától, ezt tudva, feljogositva érzi e 

magát, hogy azt az adreszt még hosszasab- 

ban megtagadja tőlem? - Nem tagadhatja 

meg és már oly sokat szenvedtem ! 

Mercsedes elfehéredett egész az ajkakig 

és halk fájdalom kiáltással tördelte kezeit. 

Nem tudom, hogy mit csináljak, - 

válaszolá. Ez kemény megpróbáltatás. Aztán, 

rövid szünet után azt mondá - Várjon egy 

pillanatig. 
Ekkor Mercedes átment a szobán, oda, 

hol Loftus ur halványan és fájdalomdult 
arcczal ült. 

- Loftus ur - mondá - egy nagyon 

fontos dologban az ön véleményét kivánom 

tudni. Egy igéretnek a megszegését igazol- 

hatja-e valami? 
Mercedes aggályosan nézett reá és Lof- 

tus csudálkozással ő reá. 
. - Ez nagyon határozatlan kérdés, - 

válaszolá. A tényeket világosan kérem meg 

mondani. 
(Folytatása következik.) 
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az elsőé Waggenhuber Nándor és Frész Jó- 

zsef. Az ifjusági önképző-körnek és a dalár- 

dának vezető tanára Rietly Károly és a ta- 
nári kar jegyzője dr. Lóky Béla. E helyen 

emlitjük meg, hogy a dr. Erdélyi Károly 

igazgatása alatt álló tanintézetben az iskolai 

évet a legközelebbi kedden nyitják meg ün- 

nepélyes isteni tisztelettel (Veni sanctae) s 

az nap délután kezdetüket veszik az elő- 

adások is 
- A kolozsvári postafőnök üdü- 

lése. Kardoss Kálmán főfelügyelő kolozsvári 
posta- és táviró hivatali főnök szervezetét a 

kolozsvári posta- és távirda hivatal vezeté- 
sével járó nehéz teendők megviselték, s e 

miatt jun. 20-tól, nyár folyamán, hosszabb 
szabadságot volt kénytelen igénybe venni. 

Kardoss szabadságidejének egy részét Abba- 

ziában, azután Schweitzban töltötte. Jelen- 

leg Gleichenbergben üdül s a jó levegő és 

pihenés szervezetére felüditő hatással voltak. 

Örülünk a posta- és táviró főnök egészsége 

helyreálltának, mert Kolozsvár város közön- 

sége a multban sokat köszönhet a Kardoss 

nagy buzgalmának és jeles szakértelmének. 

A kolozsvári posta- távirda és telefon oly 

mintaszerüen van berendezve a közönség ké- 

nyelmére, hogy ahhoz hasonlót más vidéki 

városban hiában keresnénk. És ez a beren- 
dezés, tekintettel arra, hogy atelefon hálózat 

beállitásával a szolgálat praktikus beosztá- 
sával sokszor leküzdhetleneknek látszó ne- 
hézségek merültek fel, rendkivül nagy fi- 
gyelmet, teljes odaadást és kiváló szakértel- 
met kivánt. 

M. k. állattenyésztési felügye- 
lők gyülése. A hazai állattenyésztési fel- 
ügyelők minden negyedévben az ország 

valamely városában kongresszust tartanak. 
T ekintettel a kolczsvári tenyészállatkiállitásra, 
ez idei őszi kongresszusukat Kolozsvárra 
tüzték ki. 

A m. k.állattenyésztési felügyelők szám- 
szerint 30-an ma érkeztek Kolozsvárra. A 

vendégeket Tulogdi Soma kolozsvári felügye- 

lő a pályaháznál fogadta s elszállásolta. D. 

e. előértekezletre gyültek össze a felügyelők 

az EGE helyiségében. Délben a New-York 
szállodában voltak társas ebéden. D. u. az 
állatkiállitást és a Fellegvárt tekintették meg. 

- Egy inséges honvédről. Követ- 

kező sorokat vettük: 

Egyik helybeli lapban f. hó 27-én egy 
közlemény jelent meg, mely Bögözi József 
48-49-es honvéd inséges állapotáról szól 
és őt pártfogásába veszi. 

Azon közleményre nézve egy és más 
helyreigazitó megjegyzésünk van, minthogy 
nem mindenben felel meg a valóságnak 
az, a mi abban közzéadatik. 

Igaz, hogy Bögözi József inséges álla- 

potban van, éppen ugy, mint több más 

bajtársunk; de minden bajon segiteni nem 

lehet. mert annak sok mindenféle oka van. 
Kolozsvár közönsége elismerésreméltó 

hazafisággal segiti az inséges agg honvé- 

deket minden alkalommal. A kivánságokat 
azonban tulcsigázni nem lehet. 

A honvéd egylet is iparkodik, gyüjt a 

szükölködők részére, s ha némi összeget 

összekapnak, abból segélyezi azokat, a ki- 
kiket szükséges segélyezni és a midőn 
bizonyos alkalmakkal általános segélyosztás 

történik, akkor Bögözi is megkapja a 
maga részét. 

Hogy Bögözi őrmester lett volna, az 

nem áll, mert ő nyilvántartásunk szerint 
közlegény volt a 17. zászlóaljban és mint 
olyan az államtól évi 72 korona nyug- 
ellátást élvez. 

Hogy Bögözi jobb kezét a szabadság- 
harcz alatt veszitette volna el, az sem 

áll, mert őt, mint több ezer mást, a harcz 

lezajlása után besorozták a császári had- 

seregbe és ott idejét kiszolgálván, hazajött 

ide Kolozsvárra és itt, mint más polgári 
embert érte az a szerencsétlenség, hogy 
valami elsebesedés miatt amputálni kellett 

a kezét. 

Igaz, hogy Bögözi egy kis dohány- 

trafikban alkalmazva volt mint küldöncz, 
de hogy e csekély foglalkozásban nem 
tartották meg, talán annak ő lehet az oka. 

Végre meg kell, hogy jegyezzük azt is, 

hogy gondoskodva van arról, miszerint 

az elhagyatott, tehetetlen agg honvédek 
egy, a kormány által fentartott országos 
menedékházban elhelyezést nyerjenek. - 
Kérelmezzen Bögözi is és hiszszük, hogy 
ott el fog helyeztetni és a véginségtől 
megmentetni. 

Kolozsvárt, aug. 30. 

Nagy Pál, 

honvéd-egyleti jegyző. 

-A kolozsvári vizvezeték uj 
viztartók helye csuszamlós Erre a mun- 
kálat rendjén jöttek reá. Ennek következté- 
ben dr. Koch fővárosi geologiai tanár ma d. 

e. Nagy Mór h. polgármester társaságában 
helyszini vizsgálatra kiszállott. 

- Erdélyi képek. Vágó Bertalan 

festő müvész, mint emlitettük, felvételeket 

tesz az erdélyi részek szebb tájairól és e 

képeket aduarellben teszi vászonra, hogy a 

jövő évben a Mátyás szobor leleplezésén be- 

mutatható legyen. - Most fejezte be 

a müvész a Kazán szoros szebb pontjai- 

ról vett képeket, miket szinezve készit el. A 

napokban hozzákezd a Hátszeg vidék, Zsil 

és Zsilyén völgye vadregényes potjainak 
lefestéséhaz. 

- Erdélyrészi termékek a vas- 
uti étkező kocsikban. A Magvar Allam- 

vasut hálózatában közlekedő étkező és háló- 

kocsi társaság étkező kocsijai részére az étel 

és italnemüt mindig onnan szerzi be, a hon- 

nan legjutányosabban nyeri. Az étkező kocsi 

konyhája részére a tojást a kolozsvári pia- 

czon szerzik be. A hust Brassóban, major- 

ságot Czegléden, a paprikát Szegeden, a czu- 

kornemüeket Budapesten Kuglertől, a szőlőt 
Zimonyban vásárolják. Étlapján az édesitett 
és más szeszes italai között magyar készit- 
mény nem szerepel. A sőrt Kőbányán szerzi 
be. Hat féle ásványvizei közül csak kettő ha- 
zai: a Baross-forrás és a Lukács-fürdő vize. 

A borvizek királyának, a borszéki viz- 
nek nem jut tér. Egyik étkező kocsi alkal- 
mazottjánaktállitása szerint eztezért ejtették el, 
mert hamisítva kapták a vizet. Ez csak ugy 
magyarázható meg, hogy a társaság Nagy- 
váradon vette a borszéki vizet, közvetlenül 

a székelyektől, kik régi időben megtették, 
hogy áttöltögették a palaczkokat, a Körös 

partján ennek vizébőlmegkeresztelték s az 
igy feltöltögetett palaczkokat házilag duga- 

szolták és kapszulázták. Azt mindenki tudja 
hogy a borszéki forrás oly gazdag, hogy 
otthon hamisitásra nem szorulnak. Hiszen 
ha a háló kicsi társaság Európa összes uta- 

sait borszéki vizzel látja el, akkor sam ké- 

pes a forrásból kiömlő menyiséget elhasználni. 

A borszéki fürdőigazgatóság azonban 

puhatolja ki a mellőzés okát s gondoskodjék, 

hogy a kocsik asztalára a borszéki viz be- 

juthasson, mert ez a közönség egyenes 

óhajtása. 

Az étlap 8 fajta fehér bora felerészben 

magyar, felerészben osztrák vidéki. A Leányka- 

bort az erdélyi pincze-egylettől szerzik. Vörös 

és csemege-boraink képviselve nincsenek. 

Kilencz faju pezsgő között van egy magyar 
is: a Littke-féle. Revideálni kell néha a tár- 

saság étlapját s gondoskodni kellene arról, 

hogy a társaság beszerzéseinél a lehetőségig 

legyen tekintettela magyar termelők produk- 
tumaira. 

- Az uj bankjegyek. Nagy a pa- 

nasz a kereskedői világban, hogy kevés a 

kisebb fajtáju, különösen tiz forintos bank- 

jegy, mivel az államjegyek bevonása követ- 

keztében az egy és ötven forintos államje- 

gyek teljesen eltüntek a forgalomból, az 5 

forintosak erősen megfogytak, az érczpénzzel 

való fizetés pedig sulyánál fogva nagyon ne- 

hézkes. Ezen a bajon fog némileg segiteni 

az osztrák magyar bank. a mennyiben a 

jövő hónapban már forgalomba hozza az uj 

huszkoronás bankjegyeket. Eredetileg ugy 

tervezték, - hogy átmenet gyanánt tiz- 

koronás bankjegyeket fognak első sorban 

kiadni, a két pénzügyminiszter által a jegy- 

banknál leponált teljes aranyfedezett erejéig. 

Hegy ez a ters módosult és huszkoronás 

bankjegyeket hoznak első sorban forgalom- 

ba, annak oka az, hogy elejét vegyék az 

esetleges csalásoknak, melyeknek az olvasni 

tudó, különösen a galicziai paraszt okvetet- 

len áldozatul esnék, mert könnyen el lehet- 

ne hitetni vele, hogy a tizkoronás bankjegy 

tulajdonképp 10 foriatos. Az uj huszkoronás 

bankjegyeket már nyomják és a két pénzügy 

miniszter beleegyezésével szeptember hónap- 

ban kerülnelnek forgalomba A 10 koronás 

bankjegyekre csak később kerül a sor. Ezek 

az uj bankjegyek csak addig lesznek forga- 

lomban, mig a kényszerfolyam tart, vagyis 

mig a jegybank megkezdi készfizetéseket, 

más szóval, mig a valutát helyre állitják. 

Ha ez bekövetkezik, akkor bevonják ezeket 

a kisebb névértékü bankjegyeket is, mert 

akkor a legkisebb bankjegy névértéke ötven 

korona lesz. 

- Eljegyzés. Dr. Bruckner Antal 
keresett kolozsvári fiatal ügyvéd, a tegnap 
jegyezte el Csávássy Iluskát, dr. Csávássy 
Gyula kir. jogügyi tanácsos és nejeszületett 
Deési Ilka bájos és szeretetreméltó leányát. 

- Jegyzők közgyülése. Kolozs- 
vármegye jegyzői kara f. évi szept. hó 9-én 
d. e. 10 órakor a megyeháznál rendkivüli 
közgyülést tart következő tárgysorozattal: 1. 
Az orsz. közp. jegyz. egyletnek a közig. egy- 
szerüsitése tárgyábani leirata feletti tanács- 

kozás. 2. F. évben Budapesten tartandó orsz. 

jegyzői gyülésen leendő képviseltetés czéljá- 

ból két tag megválasztása s ezek költségei 

megállapitásai tárgyábani intézkedés. 3. A 

megyei és közs. jegyzők, valamint a jegyzői 

irnokok fizetése felemelése végett, a tkte. 

törvh. közgyüléshez beadott kérvényük pár- 

tolása czéljából a fő- és alispán urak- 

hoz esetleg testületileg való megjelenés, vagy 

küldöttség megválasztása iránti intézkedés. 4. 

Esetleges inditványok tárgyalása. 

A József főherczeg kedden reggel 

Bolla altábornagy és tőbb törzstiszt kisére- 

tében Temesvárra érkezett s onnan - mint 

levelezőnk jelenti - Topoloreczre utazott 

a hadgyakorlatokhoz. Este a főherczeg 
visz- 

szatért Temesvárra és a báziási vonattal 

Verseczre ment szemlét tartandó az ottani 

honvédség felett. 

- A király utja. Budapestről érte- 

sitenek, hogy a legujabb rendelkezések sze- 

rint - mint tudósiítónk jelenti, - a király 

szeptember elsején Ischlből Bécsbe érkezik. 

A király szeptember 10-ig, a királyné halála 

napjáig marad Bécsben. Ezen a napon csön- 

des misét hallgat és imádkozni fog a kapu- 

czinusok sirboltjában a kirátyné koporsójá- 

nál. Szeptember 10-én Jaslóba utazik a ki- 

rály a hadgyakorlatra. 

- Esküvő. Ignácz László kovásznai 

ev. ref. lelkész augusztus hó 27-én tartotta 

esküvőjét Kolozsvárt Makkai Nelli vizaknai 

állami elemi iskolai tanitónővel, néhai Makkai 

Domokos volt nagyenyedi tanár ésözv. Mak- 

kai Domokosné Nagy Róza kedves és nagy- 
miveltségü leányával. Az esküvőn a nagy- 

számu rokonságon kivül résztvettek dr. Bar- 

tók György erd. ev. ref. püspök nejével és 

leányával, Nagy Károly ref. theologiai tanár 

nejével, dr. Kovács János budapesti paeda- 

gógiumi tanár nejével és még számosan, kik- 

nek jelenlétében Molnár Lörincz kolozsvári 

ref. lelkész végezte az egyházi szertartást, a 

tőle megszokott ékesszólással. Az ifju pár 

estve 8 és fél órakor Kovásznára utazott, a 

lakodalmas nép pedig a késő éjjeli órákig 

élénk hangulatban volt együtt. 

- Kitünő kosztot, tisztán kezelt 

italokat Pherschy Ferencz ,Pilseni Sörcsar- 

noká"-ban lehet kapni, hol a legkényesebb 

igényeket is kielégitő étterem van berendez- 

ve. Valamint havi előfizetéseket is a legked- 

vezőbb feltételek mellett lehet ezközölni. Fel- 

hivjuk olvasóink szives figyelmét lapunk mai 

számáben közzétett hirdetésére. 

-Ajánlkozás. Két iskolás leány 

teljes ellátásra elfegadtatik. Czim a kiadóbiva- 

talban. 

- Fiatal emberek és iskolás fiuk 
teljes ellátást kaphatnak uri háznál valamint 

csak ebéd és vacsora kapható ugyan ott. 

Szentlélek-utcza 2 szám. 

- Követeljünk mindenütt Emke- 

gyujtót. 

Gabona árak. 
augusztus 30. 

A mai hetivásáron a gabonaárak a kö- 

vetkezők voltak : 
kor fi kor. ft. 

Buza mmázsánként 13 - 14 - 

Rozs , 13 -15 - 

Zab g 10- 

Árpaa 11 12 - 

Kukuricza ; 11 20 13 20 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

Kohl Medárd felszentelése. 

Esztergom, aug. 29. 

Kohl Medárd püspökké szentelésé- 

nek napja még nincs megállapitva, mert 

az erre vonatkozó felhatalmazás még 

nem érkezett meg Rómából. A felszen- 

telés a herczegprimás budai kápolná- 

jában fog végbemenni. A felszentelők 

Császka érsek és Boltizár püspök lesz- 

nek. 

Transvaali háboru. 

London, aug. 30. 

Roberts lord táviratozza; Buller 

tábornok tegnap megszállta Machadodor- 

pot. 

Országos orvoskongresszus. 

Esztergom, aug. 380. 

Az orszagos orvoskongresszus igazga- 

tósága szombaton d. u. érkezik ide. A fel- 

diszitett csavargőzős-állomáson Wimmer Imre 

polgármester, Mátrky Ferencz tisztifőorvos, a 

rendezőbizottság elnöke, beszéddel üdvözlik. 

Eddig 200 orvos van bejelentve, közöttük : 

Kétly K., Bokay A, Laufenauer K., Diaballa 

G., Grósz E., Hőgyész E., Jendrassik J., Ónody 

A. egyetemi tanárok. A kongresszus vezetői 

a primási palotába vanvak elszállásolva, rész- 

ben pedig a kanonoki palotákba. Este a 

fürdő-szállodában ismerkeéési estély lesz. - 

Vasárnap reggel lesz az uj városi kórház 

alapkő letételi üsnepe. Az alapkövet a kong- 

resszisták jelenlétében fogja beszentelni Bol- 

tizár József püspök. Ez alkalommal beszédet 

mond Wimmer polgármester és Walter Gyula 

prépost-kanonok, az épitőbizottság elnöke. 

A kongresszus 10 órakor veszi kezdetét 

a kaszinó disztermében; főtárgyát a nyug- 

dij intézet alapszabályai fogjak képezni. - 

Délután kirándulás lesz Kovácspatakhoz. 

Fuvarosok sztrajkja. 

Marseille, aug. 29. 

A sztrájkoló fuavarosok megakadályoz- 

zák a teherszállitó kocsik közlekedésdt. - 

Délelőtt csak nehány szekér volt látható - 

azokat is a vállalkozók maguk hajtották 

csendőri fedezett alatt. 

Elkobozott bécsi lapok. 

Bécs, aug. 30. 

Itt tegnap négy esti lapot elkoboz- 

tak, mivel ezek egyik budapesti lap 

nyomán közölték, hogy a 32-ik ezred 

altisztjei és önkéntesei a „Gotterhalte" 

ellen a ,„Mégis hunczut a némető és a 

„Kossuth" notával tüntettek. 

Kinai háboru. 
Páris, aug, 29. 

Courrejolles tengernagy azt távi- 
ratozza, hogy egy ágyunaszádot küldött 

Sanghaiba, a melynek e Jangce folyón 
felfele kell közlekednie. 

Hongkong, aug. 29. 

A harmadik indiai dandár azt a 
parancsot kapta, hogy itt állapodjék 
meg. Sok kinai kereskedő beszüntet- 
te az áruszállitást Amovba, mert ezta 
várost japánok tartják megszállva. A 
nyugati folyóról érkezett jelentések sze- 
rint a kinai csapatok 15 dsonkán Hszu- 
csau felé tartanak. 

; Berlin, aug. 30. 

A czirkáló hajóraj másodparancs- 

noka jelenti Takuból 26-iki kelettel : 

Pohl kapitány jelenti Pekingből e hó 

22-éről: Hecht százada 94 emberrel és 

eleséggel ma ideérkezett. Höpfner ve- 
zérörnagy jelenti Tiencinből 24-éről: 

Az első zászlóalj már valószinüleg Pe- 

kingben van. Jelentés még nem érke- 
zett erről. A tiencin-jang-cuni vasut 

üzemben van. A jangcun-pekingi vasut 
valószinüleg nem lesz egyhamar üzembe 
vehető. 24-én megkezdem az előnyo- 
mulást Peking felé, részben a jangcuni 

vasuttal. 
London, aug. 30. 

A Daily News jelenti Hongkong- 

ból: a Castine jelző ágyunaszád azt a 

parancsot kapta, hogy Amoyba menjen. 

A Times-nak jelentik Hongkongból: A 

Stvx angol cirkálóhajó tegnap éjjel hir- 

telen Amovba ment. 
London, aug. 30. 

A Reuter-ügynökség jelenti Peking- 

ből 21-iki kelettel: Három orosz, két 

japán, egy angol és egy amerikaizász- 

lóalj a Pekingtől délre levő császári 

parkot öt méertföldnyi kerületben átku- 

tatta, boxereket keresve. Fegyveres 

embert nem találtak. Az udvar nyári 

palotáját ma megszállják a japánok. A 

téli palotát még megszállva tartják. Az 

oroszok el akarják pusztitani, ellenben 

a japánok meg akarják kimélni. A szö- 

vetséges csapatok előnyomulása dél fe- 

lé megkezdődött, de alegénységnek egy 

része visszamaradt, hogy a keresztény 

kinaiakat megvédje. 

London, aug. 30. 

A Reuter-ügynökség jelenti, hogy 

senskii kormányzó egy héttel ezelőtt 

felszólitotta az idegeneket, hogy jöje- 

nek a Csungli-jamenjébe, a hololtalmát 
találnak. 

Ötven ember a felhivottak 
közül lépre ment és ezeket ott 
mind felkonczolták. 

London, aug. 30. 

A „Daily Telegraph" jelenti Sang- 
haiból, hogy a kinaiak e hó 23-án 
Tehsa mellett nagy vereségetszenvedtek. 

Egy Tuan nevü herczeg és 
1500 kinai elcsett. 

A többit a japánok kikergették a 
Csili tartományból. 

A „Standard" jelentőse szerint 
Juansikai nagy diadalt aratott a boxe- 
reken és császári csapatokon. Ezer- 
ötszáznal több kinai eset el. 

Metropolitai konsistorium. 
Nagy-Szeben, aug. 28. 

Goldis és Popea püspökök ideér- 
keztek, hogy a metropolitai konsistorium 
tanácskozásban részt vegyenek. 

Véletlen halál. 

Budapest, aug. 30. 

Romay Béela banki földbirtokos 

beteg nejének a cseléd czukros viz 

helyett arzénikumot hozott. A két 

gyerek is ivott belőle; mindketten bele- 
haltak. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR.") 

Nagyságos Indre László ország- 

gyülési képviselő önjelölt urnak. 

Nem fogja rossz néven venni, hogy igy 
szólitom, hisz nyilvánosan dicsekszik, hogy a 
jövő választáskor képviselőnek fog fellépni. 
Sok szerencsét kivánok s különösen azt, hogy 
ne legyenek akkor kritikus napjai" Falb sze- 

rint, s nefujja el a Szél megválasztását. 

S most kérem, ne vegye rossz néven a 
következőket : 

1. Hogy azt tartottam, hogy apósa első 
feleségétől született s jól nevelt fiának nagy- 
apja, hisz én ugy tudom, hogy a jól nevelt 
családokban ez igy szokásos. Hogy az Indre 
családban ez nem igy van, ezer bocsánat. 

2. Hogy a nagy-somkuti viselt dolgait 
egy kicsit szellőztetem minden utógondolat 

* E rovat alatti közleményekért semmi fe- 
elősséget nem vállal a Szerk. 

nélkül, kérem ne haragudjék, hisz én kinyil- 
vánitottam, hogy nem hittem azokat soha 
s nem hiszem most sem. De mi több most, 
midőn egész életrajzát közli a nyilttérben 
látom, hogy ártatlan, mint a ma született bá- 
rányka. Csak az a főispán az oka, hogy nem 
főszolgabiró most is, no meg a „rosz kormány". 

ítt is beválik a latin közmondás: „dui 
se escusat, incusat." 

3. Hogy a románok renegatnak tartják 
s a ,„Tribuna" 2 éve, hogy mindig támadja 
önt, ne vegye komolyan, majd alkalma nyilik 
a jövö választaskor megmutatni program be- 
szédjében, hogy nem az. S akkor le lesznek 
főzve „választó" vizzel ezek a „gonosz oláhok. 

4. Miután sem ön, sem müvelt s nagy- 
koru fia nem tartoznak sem egyházunkhoz, 
sem az intezetnek nem részvényesei, sem be- 
tevői, legfeljebb egyéb kötelezettségben van, 
kérem szemelőtt tartani e közmondást: „Nu 
ti baga nasul, unde nuti fierbe olá" s akkor 
nem lesz bántódása. 

5. Hogy fiával nem azonositja magát, 
tudomásul veszem. 

Nem ártana azonban, ha mint édes apa 
egy kis leczkét adna a fiának, ha nagykoru 
is, hogy hagyjon fel az efféle botrányos meg- 
támadtatásokkal, mert ha ilyenre képes 
most, mikor még „ifjabbik", mikor véneb lesz, 
mint az édes atyja, még anarchista lehet belőle. 

A többi kifakadásaira nem reflektálok, 
kivánsága szerint csak tagadom, hogy vala 
mivel sértettem volna önt vagy fiát valaha s 
hogy magyar lapokról oly képen nyilatkoztam 
volna, a mint gonosz forrásból indulva jónak 
látja szememre vetni, nem reflektálok egy oly 
ember személyemet illető támadásaira, a ki 
a románok előtt adja a nagy és önzetlen 
nationálistát, elvállalja a román kultur-egylet 
fiókosztályának vezetését, ott nagy hangon 
kérkedik román nationalis érzelmeivel egy- 
felől, másfelől az ott elvállalt positiójából 
engem mint a román érdekek ellenségét 
iparkodik feltüntetni a román közönség előtt, 
a magyarok előtt pedig nem szégyenli hirlapi 
uton nagy garral kipróbált hazafinak hirdetni 
magát, a kit én éppen e nagyhangu kérke- 
déseiért ismert tényei alapján köpenyforga- 
tónak és szélhámosnak minősithetek, a ki az 
ellenem inditott hirlapi hajszával prejudikálni 
akar a biróságnak azon ügyek megitélésében, 
melyeket ön és társai előbb egy nyomtatott 
pamfletben hoztak nyilvánosságra nemtelen 
boszuból, de kudarczot vallottak vele. 

Mint „tekintélyes" ügyvéd tudhatná, 
hogy nincs joga valakit bepiszkolni a nagy 
közönség előtt oly ügyekkel, melyek ön által 
lévén inscenirozva, még fűggőben vannak s 
melyek ismerve a biróság igazság érzetét, 
több mint bizonyos, hogy saját értékűkre fog- 
nak leszállittatni. 

Különben az egész hajsza oka ez: El- 
menesztelve lévén a főszolgabiróságból s az 
ügyvédség nem hozván elég lencsét a kony- 
hára, a bank jövedelmét akarta a maga és 
társai részére biztositani. De a részvényesek 
ismerve multját, nem szerencséltették vele. 
S most ezuton akarja megbosszulni magát. 

Ezeket a nagyközönségért, hogy tiszta 
képet alkothasson az ellenem oly aljas 
módon kenyér irigységből inditott nemtelen 
hajsza valóságáról és Indre urék nagy gar- 
ral hirdetett hazafiságáról és jelleméről. 

Ezzel, tisztelt ügyvéd ur, elszámoltam 
önnel is. mint fiával egyszersmindenkorra. 
Evgem Indreék nem sérthetnek. Több választ 
tőlem ne várjanak. 

Podoba Vazul. 

Angol, franczia es német nyelvet 
tanit egy uri nőő 

ki évekig volt angol, franczia 
és németországban. 

Egy óra egy korona, gyermekeknél 
fele ár. Czim a kiadóhivatalban. 

Tisztelettel tudatom üzlettársaim és is- 
merőseimmel, hogy Farkas Adolf meghizot- 
tam mai naptól megszünt nálam alkalmazva 
lenni, ezért nevemben semmi üzletet nem 

köthet és pénzt nem vehet fel. 

Szamosujvárt, 1900. sug. 26. 
Jakobi Dávid. 

Iroda-helyiség változtatás. 

A Trieszti Általános Biztositó- 
Társaság 

(Assicurationi Generali) 
iroda helyiségét a Szentegyház utcza 6. szám 
alá (Róm. kath. Status-palota) helyezte át. 

Ugyauott található Fleischl Izsó ga- 
bona és termény irodája. 5-5 

T. cz. 
Van szerencsém a nagyérdemü zene- 

kedvelő közönség, zenekarok és zene egyle- 
tek tudomására hozni, hogy a nyár folya- 
mán ssaját felügyeletem alatt, a saját 
mühelyemben készitett mindennemü hang- 
szerekkel Wesselényi Miklós-utczai raktáromat 
dusan felszereltem. És azokat a budapesti 
hason gyárakkal versenyezve, a legszolidabb 
árban ajánlom megvételre. 

Üzletem fő elve lévén kevés haszon- 
nal minél több pártfogót szerezni, mühe- 
lyemben a szakmámba vágó mindenféle ja- 
vitások és munkák is a legnagyobb preczi- 
zitással, a legolcsóbb dijazás ellenében lesz- 
nek teljesitve. 

Mester és régiségi hegedük 
Arjegyzék ingyen és bérmentve. 

Remélve a zenekedvelő körök szives 
támogatását, vagyok 

hazafias tisztelettel 

Braun Mihály, 
Erdélyrészi hangszorgyáros 

Kolozsvárt. 

raktáron. 



Kolozsvárt, 1900. ELLENZÉK. Auguszftus 30. 

Sz. 1122-1900 tkvi. 799. 1. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A hidalmási kir. járásbiróság, mint telekkönyvi ha- 

tóság közhirré teszi, hogy a kir. kincstár végrehajtatónak 
Druhere Juon 1. Vaszi 1. Gyorgye. kisk. Druhere Vaszi 1. 
Vaszi 1. Gyorgye kisk Druhere Juon 1. Gyorgye, Druhere 
Todor 1. Gyorgye, Druhere Gligor 1. Gyorgye, Druhere 
Mitru 1. Gyorgye végrehajtást szenvedők elleni 64 korona 
34 fill. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében 
a bányikai 198. sz. tikjevben A T 6, 7. rend. 551, 552. 
hrsz. egész ingatlanra 11836 korona, mint ezennel megál- 
lapitott kikiáltási árban elrendeltetik és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1900 évi szeptember hó 24. nap- 
ján d. e. 10 órakor a helyszinén megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapitott kikiáltási áron alul is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs- 
árának 10 százalékát készpénzben vagy az 1881. 60. t. 
ez. 42. §-ban jelzett árfolyammal számitott es az 1881. 
évi november hó 1-én 383838. sz. a. kelt igazságügymin. 
rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes értékpap rokban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. tez. 170. ! 
§-a értelmébén a bánatpénznek a biróságnál előleges el- 
helyezéséről kiállitott szabályszerüű elismervényt átszol- 
gáltatni. 

A kir. járásbiróság, mint telekvi hatóság. Hidalmás, 
1900 évi május hó 6. A kir. jbiróság tikvi hatósága. 

SCHOPF GYULA, 
kir. jbiró. 

......... 

ACETYLEN-GÁZ-VILÁGITÁS. 
Ajánlom saját találmányu szabadalmazott 

Aoetylen g zfejlesztő gépeimet, a melyek 
legegyszerübb kezelésüek, teljesen biztosak. 

A mi a legfőbb szep és olcsó világitás. 

Kivánatra költségszámlával dijtalanul szolgálok! ! 
Molnár Márton, 

acetylen-gázfejlesztő gépgyáros 
795. 4-10. Szegeden, Valéria-tér 2. 

sesésé 4éé 
PILSENI 

NAGY SÖRCSARNOK 
ELSŐRENDÜ ÉTTEREM. 

Minden igényeknek megfelelően berendezve. 

KÉNYELMES NYÁRI ÉTKEZŐVEL, 

kizárólagos kimérési A VILÁGEIRŐ PILSENI SÜR kzte kzer 
MINDEN IDŐBEN MELEG ÉTKEK, 

ugymint reggeli, ebéd, ozsonna és vacsora időkben. 

EGY ZÓNA-REGGELI 8 KRAJCZÁR. 

Ételek árjegyzéke: Kar alek 
Székely gulyás - - - - - - - - 60 80 
Borju pörköt - - - - - - - - 60 80 
Töltött borju szegy- - - - - - - 70 40 
Sertés karai, - - - - - - - - 8050 
Sima szelet - - - - - - - 80 60 
Gombás rostélyses - - - - - - - 70 - 
Czigány bélszin- - - - - - - 90 60 
Rabló sült -- - - - - - - - 890 60 
Vegyes fatányéros - - - - - - - 890 60 
Rántott fogjas - - - - - - - - 
Adag szöllő - - - - - - - - 50 - 
Görög dinnyy- - - - - - - - 40 - 
Vegyes gyümölee -- - - - - - 550 - 
Caviar --- 1.- 50 

Italok árjogyzéke : 
1 pohár sör a pilseni polgári sörfőző házból - - -.22 
1 korsó - - - ------.38 
1 liter szászvesszősi.- - --- - - 1- 
1 liter kitünő asztali - - - - - - - 1.20 
1 liter Rieslingng - - - - - - - - 1.60 
1 liter Schilleek - - - - - - - - 1.20 
1 liter Carlovitzi vörös - - - - - - - 1.60 
1 Eter pl. finom vég.gz-- ---2 
1 liter Eidély gyöngye- - - - - - 240 
1 liter Som Pagett pinczéből - - - - - 2 
1 pohár Chnerzy - - -- -- - - -.30 
1 Eer szászvesszősi utczára kimérve - - - 1.- 

EGY ZÓNA-REGGELI 8 KRAJCZÁR. 
A nagyérdemü közönség becses tudomására 

kivánom még hozni, hogy az „Ujvilágot" nem 
folytatom és föőtörekvésem leend igen tisztelt ven- 
dégeimnek minden kényelmet nyujtani. 

Szives pártfogást kér 

Pferschy Ferencz, 
vendéglős. 

Sz. 860-1900 tkvi. 797. 1-1. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A hidalmási kir. járásbiróság, mint telekkönyvi ha- 

tóság közhirré teszi, hogy Sigmond Testvérek czég vég- 
rehajtatónak Moldován Danye forgácskuti lakos végre- 
hajtást szenvedő elleni 40 kor. 14 fillér tőkekövetelés s 
jar. iránti végrehajtási ügyében a forgácskuti 29. sz. tik- 
jkvben A I. 1-9, 14-18a, 21, 28, 25, 26, 28. rendsz. 
45, 46, 98, 96, 101, 111, 1183, 126, 127, 128, 129, 130, 
149, 156, 299, 334. 354, 354a, 397, 408, 504, 505, 510 
609, 705, 769, 795, 324, 324a2 hrsz. egész ingatlanokra 
312 korona kikiáltási árban és a forgácskuti 198 sz. tjk- 
ben A 4 1. rend. 555a hrsz. a. Maxim Juonné, Moldován 
Anna, Moldován Vaszilia, Moldován Dánye, Lakatos Juon, 
Lakatos Kosztán, Moldován Vaszilia, Moldován Vaszilia 
kisk. Zsigmond testvérek kolozsvári czég nevén felvett 
egész ingatlanokra az árverést, mint ezennel megállapi- 
tott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb meg- 
jelölt ingatlan az 1900. évi szeptember hó 20-ik napján 
d. e. 10 órakor megtartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapitott kikiáltási áron alul is eladatni fog. 

rverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs- 
árának 10 százalékát készpénzben, vagy az 1881. 60. 
tez. 42. §-ban jelzett árfolyammal számitott és az 1881 
évi november hó 1 én 83838. szám alatt kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes érték- 
papirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. 

tez. 170. §. értelmében a, bánatpénznek a biróságnál elő- 
leges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elismervényt 
átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. Hid- 
almás, 1900 évi május hó 27-én. A kir. jbiróság telekkvi 
hatósága. ; 

Az eljáró biró távol: 
SCHOPF GYULA, 

kir. jbiró. 

Ovártér 1. sz. 
alatti házban 

.. [ e lé 

több lakás kiadó. 
Értekezhetni Bokros Béla ügyvéd irodájában 

Unió-utcza 10. sz. 804. 3--5 

amra 

Állatkiállitás 
Gép-kiállitás 

p A Sétatéren. - 

31-én, 1-én, 2-án és 3-án. 
Mindennap ozigány-zene. 

Lóáthatók : 

Erdély legelső állattenyésztő gazdáinak nagyértékü és re- 

mek szép csoportos kiállitásai 11 karámban (minden csoport 

10-16 árb. bika, tehén, üsző és kisborjuból áll!) Azonkivül 

még közel 200 szarvasmarha ! 
Kitünö szép lovak, csikóval, legjelesebb tenyésztőink méne- 

seiből. 
Bivalak a legnagyobb példányok. 
Juhok. 
Baromfiak, tyuk, lud, rucza, pulyka és galamb, csibékkel és 

tojásokkal. Éneklő madarak / Tojásköltő gép ! stb. stb. 

Közel 800 darab állat. 
Hazai gyárosok, iparosok és kereskedők mintakiállitásai. 
Ekék, vetőgépek, arató és kaszálógépek, gőz és benzinmotor 

cséplőgépek működésben ! 
etőmagvak, mütrágyák, földmérő eszközök, mérlegek ! 

Viharágyuk müködésben. 
Tejgazdasági, borászati, méhészeti kellékek és felszerelések. 
Vadász és abesi szerszámok. ; 
Mü-malomkövek. 
Gyönyörü kocsik, több egészen uj találmányu. 
Háziipari czikkek, Nád és kosárkészitmények, Terakotta disz- ! 

tárgyak. , 
angszerek és egyéb disztárgyak. 

3000 négyszögméter területen. 

Vásárolni is lehet! 
Programm és belépti-dijak : 

Megnyitás: Augusztus 31-én délelőtt 11 órakor. 

Belépti dij az első napon délelőtt: 2 kor. 20 fillér, 

délután: 1 kor. 20 fillér. Szeptember 1-én, 2-án és 3-án 

belépti dij minden délelőtt: 1 kor. 20 fillér, délutánokon 
mindig 80 fillér. 

Katona és gyermek jegyek árai: 1 nap d. e. 1 kor. 

20 fill, d. u. 70 fillér, 2. 3. és 4. napján d. e. 70 fillér, 

délutánokon 50 fillér. 
Állandó beléptijegy ára mind a négy napra : 4 kor. 

Fennti jegyek mindkét kiállitásra érvenyesek ! 

A kiállitás 31-én d. e. 11 órától este 7-ig, más na- 

pokon mindig reggel 8-tól este 7 óráig látogatható. 3-án 

este 6 órakor a killlitás bezáratik. 

Minden ezeredik látogató egy értékes em- 

lék tárgyat kap. 

835. 2-4. 

A ki tőkepénzt 
kiván bármíly mennyiségben előnyös feltételek és 
kellő biztositek mellett elhelyezni, az forduljon 

szives megkeresésével „Teljes bizalom 1017 
czimre az „Elenzék" kiadó-hivatalához, a hol a 

további czim felől felvilágositást nyerend. 

800. 5-6 

LEO MAGYAR SPORT LOVARDÁJA, 
A Trencsintéren. 

A 10 éves Rezső, 

Laforte. 
Becses pártfogásért esd 

723. 22-0. 

Ma csütörtökön, augusztus 30-án este 8 órakor 

Rendkivüli fényes előadás!1 
Mirs. Wilson Jongleur és egyensulyozó. 
Thuark fivérek kéz és erőmüvészek. 
Mille Rey a legkitünőbb Parforce lovarnő. 

mint Jockey lovar. 

Egy éj a párisi Moulin Rouge-ban 
i nagy mimikai tánczegyveleg 

előadja a Tánczkar (Corps de Balett.) 

Valamint elővezettetése a legkitünöbben idomitott 
lovaknak 

Holnap Pénteken aug. 31-én este 8 órakor 
Nagy High-Life előadás. Jutalom előadása a 
a közkedveltségüű erőmüvésznőnek Miss Clair 

LEO, igazgató. 

Az iskolai idényre 

megérkeztek 
az őszi és téli 

férfi-, fiu- és gyermekruhák 
tartósan, finom kelméből divatosan elkészitve 

legméltányosabb árak mellett 

Kassowitz Fulóp 
gyári áruházába 

Mátyás király-tér (Főtér) 30-ik szám, ujonnan 
épült status palotában. 

Mértékszerinti megrendelések pontosan 
készittetnek el. 

- . ... 

A nagyérdemü gazdaközönséget 
tisztelettel értesitjük, hogy a Kolozsvári Állat- és 
Gépkiállitáson, mely e hó 31-eétől szeptember hó 
3-áig megtartatni fog, mi is különböző gépet ki- 
állitottunk. Különösen pedig felhivjuk b. figyel- 
müket a Benzin-locomobiljainkra, melyeket mü- 
ködésben szerencsések leszünk bemutathatni. 

Képviseltessük magunkat Bátori Jenő 
ur által, szives látogatásukért esedezünk s 

Maradtunk szokott tisztelettel 

s32. 2-3. Kann és Heller Budapest. 

Partoljuk a hazai ipart es termelest11 
KOZEL F. JÓZSEF 

kályharaktárában 
1 Kolozsvárt, Unio utcza 20. sz. 

(Redouttal szemben) 
állandóan 300-400 darab kályha kész- 
telben van, melyek ugy szépség mint 

minőség tekintetében felülmúlhatlanok 
i s az eddig teljesitett nagyobb megbi- 
: zások teljes biztositékot nyujtanak arra, 

hogy a nagyközönség további megbi- 
zasai is ép ugy mint azelőtt a legna- 
gyobb szakértelem és pontosság mel- 

lett fog eszközöltetni. 

MHEVESI JÓZSEF 
muüasztalos 

Gyár-utcza 8. szám. 

elvállal mindenféle asztalos 
numkát és fapadozatot. 

Nagy raktárt tart : 

kitünő minőségü, gőzben 
száritott 

Parkettekből! 
Telefon 136. 

„Municipia" 
kiadóhivatala az összes községi 
és közigazgatási nyomtatványok, 

könyv,- papir- és irodaszerek 
legnagyobb raktára Budapest, 
VII. Kerepesi-ut 12. szám. Nagy ' 
képes árjegyzék kivánatra ingyen 

és bérmentve. 

Klaszovitt György 
szijj- és nyereggyártó 

Kolozsvárt, Unio-utcza. 
Ajánlja mindennemü finom 

bőráru-czikkek, utazó, lovagló- 
és kocsizó czikkeket minden ki- 
vitelben. - Nagy raktár, szolid 
árak mellett. 

5 munkáért kitü / z Jó munká te Benke Dezső 

Xfüszer üzletében Kolozsvárt 
(magyar-utcza szeglet) a legjobb 

/ 4 minőségü élelmi czikkek kap- 

hatók szolid kiszolgálással a 
legjutányosabb árban. 

Valódi Dréher sör 15 kr. 

) Naponta friss gyümölcsésdinnye. 

DEMJÉN ÁGOSTON 
mülakatos gyorsan és pontosan 

teljesit mindenféle 
Lakatos munkákat, 

saját szabadalmazott ablak- 

Léber Gyula első erdélyi 
sodronyszövet 

fonat- és szitaáru gyára Kolozsvárt 
Torda-utcza. 

Pénzkölcsön 
földbirtokokra, bérházakra I. II. 
helyre kedvező föltételekkel 
nyerhető. Fölvilágositást ad szi- 
vésségből Gerő A. volt tkptári 
igazgató Budapest VII. Nefelejts- 
utcza 8. szám. 

A ki hazai szövetből készült 
1 uhában akar járni, az 

forduljon megrendelésével 
Marcinkiewicoz Ignáczhoz, 
kinek szabó-üzlete Kolozsvárt, 

Belközép-utczában van. 

A résztvett kiállitásokon arany érmek- és ok- 
levelekkel kitüntetve. 

UDVARI ÉS TÁRSA 
1 törv. bejegvzett kocsigyártó Kolozsvárt, Hidfő-utcza 

(Zöldfa vendéglő mellett.) 
, Raktáron tart kész kocsikat választékban. Kocsi- 

javitásokat és rendeléseket pontosan, kivánat 
szerint teljesit. 

záróit szellőző készülékkel, 
függöny-horgait különösen 

ajánlja. 
Jókai-utcza 12. szám. 

Unio-utcza ujdon- 
sága!!! 

Müjég, kitünő tej, vaj és aludt- 
tej csarnokomból házhoz szál- 
litok megrendelés folytán jéggel 

együtt a fenti ezikkekből. 
Szives rendeléseket kér: Pén- 
tek J.-ne tejcsarnok tulajdonos. 

Varga Pál 
czimbal gyártónál megjelent 

czimbalomiskolából 1 hét alatt 
tanitó segélye nélkül megtanul 
czimbalmozni bárki, melyet üz- 
letemben vásárolt czimbalomhoz 
ingyen adok. Budapesten, VIII. 
Rökk Szilárd-utcza 3. szám. - 
Czimbalmokról képes árjegyzék 
ingyen. 

Eisele József 
réz-, érezmü- és gőzkazán-gyár 

Budapest, 
V., Külső Váczi-ut 188. 
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Az iskola megnyitása 
alkalmával 

Ajánl 

NEUMANN 
Kolozsvár, Főtér 14. 

(Plébánia épület). 

Czélszerű és izléses 

gyermek és fiuruhákat! 

A czégnek elismert elve: legolcsóbb és szabo 

Raktárak: Arad, Debreczen, 

Fiume, Kassa, Nagy-Várad, 

Budapest, Pozsony, Temes 

vár, Belgrád, Szófia, zágráb. 

tt árak. 
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 felöltő és szücsáru raktár! 

Tisztelettel értesitjük a n. é. hölgyközön- 

séget, hogy az idény ujdonságai ugy őszi mint 

téli felöltőkben megérkeztek. 
Ujdonságaink megtekintésére bátorkodunk 

a t. vevőközönséget meghivni. 
Tisztelettel 

2 
Mátyás király-tér 8. szám. 

a Telefon 236. 

Bányai Saámuel és fia 
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Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában, Kolozsvárt. 
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